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À l’école

Valentine	 Est-ce que Jérôme est dans la cour ?
Salomé	 Non, il n’est pas à l’école aujourd’hui.
Valentine	 Ah, bon ! Pourquoi ?
Salomé	 Je ne sais pas.
	 Voilà Camille, sa sœur.
Valentine	 Camille ! Où est Jérôme ?
Camille	 Il est à la maison.
	 Il est malade.
Valentine	 C’est grave ?
Camille	 Non, ce n’est pas grave.

À la maison de Jérôme après l’école…

Valentine	 Ça ne va pas, Jérôme ?
Jérôme	 Ça ne va pas trop bien.
Valentine	 Qu’est-ce que tu as ?
Jérôme	 J’ai la grippe.
Valentine	 Tu as mal où ?
Jérôme	 J’ai mal à la tête, à la gorge,
	 aux oreilles et même au dos !
Valentine	 Tu as de la fièvre ?
Jérôme	 Un peu.
	 Je dois rester au lit pendant
	 trois à quatre jours.
Valentine	 Bon courage.
	 Et à lundi à l’école, alors ?
Jérôme	 J’espère bien.
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Ce n’est  
pas grave

Je leert
 • vragen en zeggen waarom iemand niet op school is

• zeggen dat je je niet goed voelt en uitleggen waar je pijn hebt

Contact 17

BEELDFRAGMENT BEKIJKEN
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Nieuwe woorden

une cour een speelplaats grave erg
le courage de moed malade ziek
un dos een rug
la fièvre de koorts devoir: je dois moeten: ik moet
une gorge een keel espérer: j’espère hopen: ik hoop
une grippe een griep rester blijven
un lit een bed
une oreille een oor mal pijn
la tête het hoofd même zelfs

pendant gedurende, tijdens

Structuren en uitdrukkingen

Ce n’est pas grave. Het is niet erg. Où as-tu mal ? Waar heb je pijn?
Il n’est pas à l’école. Hij is niet op school. J’ai mal à la tête. Ik heb hoofdpijn.
Il est malade. Hij is ziek. Tu as de la fièvre ? Heb je koorts?
Ça ne va pas. Het gaat niet. Je dois rester au lit. Ik moet in bed blijven.
Qu’est-ce que tu as ? Wat scheelt er? Bon courage. Veel moed.
Ça ne va pas trop bien. Het gaat niet te goed. J’espère bien. Ik hoop het.
J’ai la grippe. Ik heb de griep.

Het klankenhoekje

We letten op de uitspraak.	 We herhalen.
un	 lundi – un	 g	 une gorge – Margot
g	 gentil – une gorge – bon courage		  un garçon – une gare
	 Brigitte

We letten op de verbinding.
J’ai mal à la tête. – Trois à quatre jours. – Il n’est pas à l’école.

Wat scheelt er?

Ça va ?	 Non, ça ne va pas.

Qu’est-ce que tu as ?	 ___

C’est grave ?	 Non, ce n’est pas grave.

	
Je suis malade.

	 	
J’ai mal au dos.

	
J’ai la grippe.

	 	
J’ai mal à la tête.

	
J’ai de la fièvre.

	 	
J’ai mal à la gorge.
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Wat gaat er verkeerd ?

Luister naar de cd. Verbind elke persoon met wat er scheelt.

	 1 Didier	 2 Claire	 3 Françoise	 4 Louise	 5 Thomas

	 •	 •	 •	 •	 •
	 •	 •	 •	 •	 •

	

A B C D E

1 2 3 4 5

Mijn taalboetiek

au – à la – à l’ – aux      aan de – naar de – in de

J’ai mal au dos.
Je vais au garage.
Je suis au garage.

aan de
naar de	 = au (à+le)
in de

voor een mannelijk
woord

J’ai mal à la tête.
Je vais à la poste.
Je suis à la poste.

aan de
naar de	 = à + la
in de

voor een vrouwelijk
woord

J’ai mal à l’oreille.
Je vais à l’école.
Je suis à l’école.

aan de
naar de	 = à + l’
in de

voor een woord dat 
begint met een klinker

J’ai mal aux oreilles.
Je vais aux magasins.
Je suis aux feux.

aan de
naar de	 = aux (à + les)
in de

voor een meervoud

à + le = au à + la en à + l’ veranderen niet à + les = aux

We oefenen ‘mijn taalboetiek’

Vul aan met au, à la, à l’ of aux.

Où vas-tu ?	 Je vais ___ magasin et puis ___ poste.

Qu’est-ce que tu as ?	 J’ai mal ___ yeux.

Où est le supermarché ?	 ___ carrefour, tu prends à gauche. Puis, ___ rond-point, c’est à droite.

Ta sœur va ___ maison ?	 Non, elle va ___ école.

Vul aan met au, à la, à l’ of aux en antwoord ontkennend (met ne ___ plus).

Tu as encore mal ___ gorge ?	 Non, je ________ mal ___ gorge.

Elle habite encore ___ campagne ?	 Non, elle ________________ campagne.

Vous allez encore ___ piscine ?	 Non, nous ________________ piscine.

On a encore envie d’aller jusqu’ ___ parc ?	 On _______ envie d’aller jusqu’ ___ parc.

Il y a une photo ___ mur ?	 Il _________ de photo ___ mur.

Maak mooie Franse zinnen.

1  plus  l’  va   Margot  à  ne    école

2  ne  au  Ils    rendez-vous  vont    plus

3  garçons  On    CD    aux    porte    les
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Arnaud est malade

Nous sommes mercredi. Il n’y a pas classe aujourd’hui.

Les parents d’Arnaud sont au travail. Arnaud est tout seul à la maison.

Il ne se sent pas bien*. Il ne sait pas bien quoi faire. 

Il téléphone à sa maman. Il téléphone à son papa. Mais on ne répond1 pas. 

Alors il cherche les médicaments2.

Après quelque3 temps il trouve4 un paquet d’aspirine.

Heureusement5 la notice6 est encore dans le paquet…

Notice

À utiliser7 en cas de8 :
- mal de tête
- mal de gorge
- fièvre
- grippe

Comment utiliser ?
Mettre le comprimé9 dans un verre 
et ajouter de l’eau. Boire.

Dose10 par jour :
Enfants de 9 à 16 ans : 1 comprimé, 3 fois par jour	
Adultes11 : 1 à 2 comprimés, 3 fois par jour

*	 Il ne se sent pas bien.	Hij voelt zich niet goed.	 6	 une notice	 een bijsluiter
1	 répondre	 antwoorden	 7	 utiliser	 gebruiken
2	 un médicament	 een geneesmiddel	 8	 en cas de	 in geval van
3	 quelque	 enige	 9	 un comprimé	 een tablet
4	 trouver	 vinden	 10	 une dose	 een dosis
5	 heureusement	 gelukkig	 11	 un(e) adulte	 een volwassene

Tu comprends ?

1 Quel jour sommes-nous ?	  Nous _____________________________________________________

2 Arnaud cherche quoi ?	  Il _________________________________________________________

3 Où est la notice ?	 ___________________________________________________________

4 Vrai ou faux ?

On peut prendre une aspirine, 	 juist	 verkeerd

… quand on va faire du sport.	 	

… quand on a mal à la tête.	 	

… quand on est en bonne santé.	 	

Entre neuf  et seize ans,

… on peut prendre trois comprimés par jour.	 	

… on peut prendre trois comprimés par semaine.	 	

LEESVAARDIGHEID
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1 Kopieer.

1 Il est dans la cour.	 ___________________________________________________________

2 Je ne sais pas.	 ___________________________________________________________

3 Ce n’est pas grave.	 ___________________________________________________________

4 J’ai mal aux oreilles.	 ___________________________________________________________

5 Bon courage.	 ___________________________________________________________

2 Schrijf de passende woorden op de juiste plaats.

une oreille – un lit – une tête – une cour – une gorge

3 Vul aan met de woordjes uit het kader.

Daarna kan je deze minidialoogjes spelen.

	 trop	 puis	 d’abord	 pendant	 alors	 tôt	 tard

A  Qu’est-ce que tu vas faire ________________ 	

le week-end ?

B  ___________ , je vais faire mon devoir.

A  Et après ?

B  ___________ je vais voir un copain.

A  À quelle heure vas-tu chez ton copain ?

B  À onze heures ou un peu plus _____________ à 

onze heures et demie.

A  C’est ___________ tard. On mange à midi.

B  __________ je vais y aller un peu plus _________.

4 Vul aan met au, à la, à l’ of aux.

1 Vous allez ________ gare ?	 —> 	 Non, nous allons ________ magasin.

2 Maman est où ?	 —> 	 Elle est ________ téléphone.

3 C’est loin jusqu’ ________ école ?	 —> 	 Non, c’est tout près. ________ rond-point, c’est à gauche.

4 Qu’est-ce qu tu as ?	 —> 	 J’ai mal ________ yeux.

5 Maxime et Noah vont ________ garage ?	 —> 	 Non, ils vont ________ poste.

6 Où est le supermarché ?	 —> 	 ________ feux, vous prenez la deuxième rue à droite.

5 Vul aan met au, à la, à l’ of chez.

1 Tu vas ________ maison ?	 —> 	 Non, je vais ________ le boucher.

2 Ils vont ________ toi ?	 —> 	 Oui, mais ils vont d’abord ________ magasin.

3 Vous allez où ?	 —> 	 On va ________ école, ________ le professeur.
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6 Maak mooie Franse zinnen.

1	 la	 frère	 habite	 Mon	 campagne	 à

______________________________________________________________________________________________

2	 à	 est	 sœur	 Ma	 magasin	 entrée	 l’	 du

______________________________________________________________________________________________

7 Maak de zinnetjes ontkennend.�
S.O.S. mon petit livre rouge blz. 46

Maxime est malade.	 ___________________________________________________________

Virginie cherche son portable.	 ___________________________________________________________

Salomé va partir à midi.	 ___________________________________________________________

8 Maak met ieder vraagwoordje een vraag.

De vraagwoordjes : quand – qui – où – quoi – combien – comment

1 _____________________________________________  ?	 4 _____________________________________________ ?

2 _____________________________________________  ?	 5 _____________________________________________ ?

3 _____________________________________________  ?	 6 _____________________________________________ ?

9 Spelen met de Franse taal

Schrap de indringer.	 Zoek het tegengestelde.

�
la tête
les yeux�
les assiettes�
les oreilles�
les cheveux�
le dos

samedi
lundi�
mercredi�
midi
jeudi
vendredi

1 détester	 <—>  ______________________ 	

2 commencer	 <—>  ______________________ 	

3 partir	 <—>  ______________________ 	

4 sortir	 <—>  ______________________ 	

Op ziekenbezoek

We verdelen de klas in groepjes van vier. 
We starten met drie op de speelplaats; een vriend of  vriendin is wegens ziekte niet op school.
Na schooltijd gaan we op bezoek. We voeren een gesprekje … Waar heeft hij of  zij pijn?

être dans la cour ?	 	 	 aujourd’hui	 	 Ça ne va pas ?	 	 	 malade
	 	 	 	 	 	 	 	 Qu’est-ce que tu as ?
	 	 	 	 Voilà sa sœur !	 	 	 Où as-tu mal ?	 	
	 mal au ___	 	 Voilà son frère !		 	
	 mal à la ___	 	 	 	 	   

de la fièvre
		 	 Bon courage.

	 mal aux ___	
	 	 	 	 	 	     grave
	 	 	 rester au lit	 	 	 	 À lundi, mardi, mercredi ___

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID

S
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

spelen met Franse taalspelen met Franse taal

GESPREKSVAARDIGHEID

Mon frère habite à la campagne.

Ma sœur est à l'entrée du magasin.
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Maxime n'est pas malade.

Virginie ne cherche pas son portable.

Salomé ne va pas partir à midi.
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153153 Je leert
 • bedanken voor een uitnodiging tijdens de vakantie

• groeten overbrengen aan vrienden

Je peux revenir  
chez vous ?

Contact 18

BEELDFRAGMENT BEKIJKEN

Dring…

Jérôme	 Allô ! Salut, c’est Jérôme Clabaut.
Une tante	 Bonjour Jérôme.
	 C’est ta tante de Montpellier.
	 Comment vas-tu ?
Jérôme	 Très bien. Merci tante Hélène.
La tante	 Tu viens nous voir en juillet,
	 à Montpellier ?
Jérôme	 Je peux revenir en vacances chez vous ?
	 Quelle super nouvelle ! C’est formidable !
	 J’adore la mer et la plage.

La tante	 Comment sont les résultats à l’école ?
Jérôme	 J’ai de bons résultats.
	 Mes parents sont contents.
La tante	 Tant mieux. Bravo !
Jérôme	 Bien le bonjour à mon ami Simon, le fils de la voisine.
	 Et aussi à mon amie Valérie, la fille du boulanger.
La tante	 Tu peux y compter.
	 Alors, tu viens au mois de juillet ?
Jérôme	 Oui. À bientôt.
	 Et encore mille fois merci. 
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Nieuwe woorden

un ami een vriend une tante een tante
une amie een vriendin un voisin een buurman
un boulanger een bakker une voisine een buurvrouw
un fils een zoon
une fille een dochter compter rekenen, tellen
une mer een zee revenir terugkomen
un mois een maand
une nouvelle een bericht, nieuws juillet juli
une plage een strand mille duizend
un résultat een resultaat

Structuren en uitdrukkingen

Tu viens nous voir ? Kom je ons bezoeken? J’ai de bons résultats. Ik heb goeie punten.
Je peux revenir  
chez vous ?

Mag ik bij jullie	
terugkomen?

Tant mieux. Des te beter.
Bravo ! Bravo!

Quelle super nouvelle ! Wat een super nieuws! Bien le bonjour à… Groetjes aan …
C’est formidable. Het is formidabel. Tu peux y compter. Je mag erop rekenen.
J'adore la mer. Ik hou zielsveel van de zee. Mille fois merci. Duizendmaal bedankt.

Het klankenhoekje

We letten op de uitspraak.	 We herhalen.
eu	 une couleur – une heure	 eu	 tu peux – mieux – jeudi – les feux
	 le beurre – jeune	 ll=j	 juillet – une fille – gentille
		  ou 	 une nouvelle – bonjour – un boulanger
We letten op de verbinding: mon ami(e)	 oi	 un voisin – voir

De dagen van de week

Quel jour sommes-nous ?	 Aujourd’hui, nous sommes ___

	 Demain, nous sommes ___

hier aujourd’hui demain

lundi

mardi

mercredi

jeudi

vendredi

samedi

dimanche
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Les jours de cette semaine

Klopt de tekening met wat je hoort? Luister naar de cd en kleur het juiste vakje.

1	 vendredi	 ja	 nee	 3	 samedi + dimanche	 ja	 nee

	 	

2	 mardi	 ja	 nee	 4	 mercredi	 ja	 nee

	 	

Mijn taalboetiek

du – de la – de l’ – des      van (uit) het – van (uit) de

C’est le chien du voisin.

du

voor een mannelijk 

woord

C’est le chien de la voisine.

de la

voor een vrouwelijk woord

C’est le chien de l’enfant.

de l’

voor een woord dat 	
begint met een klinker

C’est le chien des enfants.

des

voor een meervoud

de + le = du de + la en de + l’ veranderen niet de + les = des

We oefenen ‘mijn taalboetiek’

Vul aan met du, de la, de l’ of des.

Elles sort ___ magasin ?	 Oui, elle sort ___ magasin.

Qui est le maître ___ chien ?	 Mon père est le maître ___ chien.

Ce cadeau est pour qui ?	 C’est pour l’anniversiare ___ voisin.

C’est ton jus de fruits ?	 Non, c’est le jus de fruits ____ enfant.

À qui est la chaise ?	 C’est la chaise ___ monsieur.

À qui sont ces ordinateurs ?	 Ce sont les ordinateurs ____ école.

C’est ta chambre ?	 Non, c’est la chambre ___ filles.

Ce sont tes photos ?	 Non, ce sont les photos ___ copains.

LUISTERVAARDIGHEID

GESPREKSVAARDIGHEID

SPREEKVAARDIGHEID

WB blz. 62

du du

du du

du

du

des

des

de l'

de l'



156

Un e-mail / un courriel de remerciement 1

Message

De	 	:	Jérôme

À		 	:	Tante	Hélène

Cc		 	:	

Objet  : mes remerciements1

Chère	tante	Hé
lène,

Excusez-moi	de
	vous	répondre

2	un	peu	tard.

Mais	au	mois	d
e	juin,	il	y	a	les

	examens…

Puis,	mon	père
	dit3	:pas	de	bo

ns	résultats,	

pas	de	vacance
s	à	Montpellier.

Mais	j’ai	de	bon
s	points

4	!	

Alors,	je	peux	v
enir	la	dernière

5	semaine	du	m
ois	de	juillet.

Le	lundi	20	juil
let,	le	TGV	va	a

rriver6	à	Montp
ellier	vers	8	h	3

0	du	soir.

S’il	y	a	un	prob
lème7,	j’ai	toujours

8	mon	portable.

Encore	un	très	
grand	merci.	

Je	suis	très	con
tent	de	pouvoir

	venir	chez	vou
s.

À	bientôt.

Bisous
Jérôme	

1	 un	remerciement	 een	bedanking	 5	 dernier, dernière	 laatste
2	 répondre	 antwoorden		 6	 arriver	 aankomen
3	 dire : il dit	 zeggen:	hij	zegt	 7	 un problème	 een	probleem
4	 de bons points	 goede	punten	 8	 toujours	 altijd

1 Kopieer.

Tu	viens	nous	voir	en	juillet	?	 	________________________________________________________

Quelle	super	nouvelle	!	 	________________________________________________________

Tu	peux	y	compter.	 	________________________________________________________

Mille	fois	merci.	 	________________________________________________________

J’ai	de	bons	résultats.	 	________________________________________________________

2 Vul aan met du, de la, de l’ of des.

1	Tu	viens	________	rue	des	Écoles	?	 —>	 Non,	je	viens	________	rue	de	la	Poste.

2	C’est	le	chien	________	monsieur	?	 —>	 Non,	c’est	le	chien	________	voisin.

3	C’est	ton	ami	?	 —>	 Non,	c’est	l’ami	________	fille	________	voisin.

4	Ce	sont	les	ordinateurs	________	école	?	 —>	 Non,	ce	sont	les	ordinateurs	_______	enfants.

5	Ton	frère	sort	________	magasin	?	 —>	 Non,	il	sort	________	gare.

6	Tu	es	content	_______	cadeau	______	garçons	?	 —>	 Je	suis	très	content.
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Message

De	 	:	Jérôme

À		 	:	Tante	Hélène

Cc		 	:	

Objet  : mes remerciements1

Chère	tante	Hé
lène,

Excusez-moi	de
	vous	répondre

2	un	peu	tard.

Mais	au	mois	d
e	juin,	il	y	a	les

	examens…

Puis,	mon	père
	dit3	:pas	de	bo

ns	résultats,	

pas	de	vacance
s	à	Montpellier.

Mais	j’ai	de	bon
s	points

4	!	

Alors,	je	peux	v
enir	la	dernière

5	semaine	du	m
ois	de	juillet.

Le	lundi	20	juil
let,	le	TGV	va	a

rriver6	à	Montp
ellier	vers	8	h	3

0	du	soir.

S’il	y	a	un	prob
lème7,	j’ai	toujours

8	mon	portable.

Encore	un	très	
grand	merci.	

Je	suis	très	con
tent	de	pouvoir

	venir	chez	vou
s.

À	bientôt.

Bisous
Jérôme	
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3 Vul aan met de juiste vorm van het bijvoeglijk naamwoord.�
S.O.S. mon petit 

Schrijf daarna alles in het meervoud.

1 beau	 C’est une _____________ plage.	 _______________________________________________

2 gentil	 C’est une _____________ voisine.	 _______________________________________________

3 nouveau	 C’est un _____________ lit.	 _______________________________________________

4 bon	 C’est une _____________ nouvelle.	 _______________________________________________

4 Vul aan met het juiste cijfer.
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 42

quatre __________ sept __________ onze __________ quinze __________

vingt __________ treize __________ dix __________ huit __________

5 Zet de zinnen in de nabije toekomst.
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 44

1 Mon père compte les animaux.	 ___________________________________________________________

2 On écoute la radio.	 ___________________________________________________________

3 Le film commence.	 ___________________________________________________________

4 On arrête le travail.	 ___________________________________________________________

5 Elle montre les photos.	 ___________________________________________________________

6 Vul aan met de juiste werkwoordsvormen.
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 43 en 44

avoir

Il _______________ mal au dos.

Tu _______________ quel âge ?

Nous _______________ les cadeaux.

faire

Tu _______________ le lit ?

Vous _______________ quoi ?

Il _______________ de la musique.

être

Tu _______________ déjà debout ?

Je ne _______________ pas là.

Nous _______________ en retard.

venir

Je _______________ vers une heure.

Il ne _______________ plus aujourd’hui.

Elles _______________ demain soir.

aller

Vous _______________ où ?

Elle _______________ dans le séjour.

Je _______________ à la mer.

entrer	 Ils _______________ dans la cuisine.

chercher	 Je _______________ mon devoir.

habiter	 Vous _______________ encore à Lille ?
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� livre rouge blz. 40

WB blz. 63

WB blz. 63

WB blz. 63

WB blz. 63

Ce sont de belles plages.

Ce sont de gentilles voisines.

Ce sont de nouveaux lits.

Ce sont de bonnes nouvelles.

belle

gentille

nouveau

bonne

4 7 11

20 13 10

15

8

Mon père va compter les animaux.

On va écouter la radio.

Le film va commencer.

On va arrêter le travail.

Elle va montrer les photos.

a

es

allez
entrent

fais

viens

as

suis

va
cherche

faites

vient

avons

sommes

vais
habitez

fait

viennent
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7 Vul aan met ont, sont of font.
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 43

1 Elles _________________  prêtes.

2 Ils ___________________  des paquets pour un anniversaire.

3 Elles _________________  dans la cour.

4 Ils ___________________  des courses à faire.

8 Je wordt uitgenodigd om bij een vriend(in) op vakantie te gaan.

Je schrijft een kort bedankingsmailtje. Indien nodig vind je op blz. 153, 154 en 155 heel wat hulp.

Message

De	  : _______________
À 	  : _______________

Objet	  : Remerciements

_______________ ,

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

_______________

9 Spelen met de Franse taal

Kun je telkens één of twee woordjes toevoegen die erbij passen ?

des légumes	 –	 une tomate	 –	 _________________________	 –	 _________________________

une assiette	 –	 une fourchette	 –	 _________________________	 –	 _________________________

une chaise	 –	 un lit	 –	 _________________________	 –	 _________________________

Montpellier	 –	 Lyon	 –	 _________________________	 –	 _________________________

un copain	 –	 une amie	 –	 _________________________	 –	 _________________________

une classe	 –	 une cour	 –	 _________________________	 –	 _________________________

une piscine	 –	 une école	 –	 _________________________	 –	 _________________________

Een tante nodigt uit

Werk met een partner. Een tante uit het zuiden van Frankrijk is op bezoek. Ze nodigt je uit om bij 	
haar aan de kust een week op vakantie te gaan. Je bent erg blij. Je bedankt en maakt groeten over 	
aan vrienden die je daar kent van een vorige vakantie.

Bonjour.	 	 	 Super !	 	 	 	 	 la mer	 	 	
Ça va ?	 	 	 Mille fois merci !	 	 	 	 la plage

	 	 	 	 	 	 Bien le bonjour à ___

	 	
Tu viens ___	

	 	 	 	 	 	 Je peux (re)venir ___
	 	 	 	 	 J’aime ___	 	 	
	 du voisin	 	 	 J’adore ___
le fils 	 du boucher	 	 	 	 	 	 en juillet
la fille	 du boulanger	 	 	 	 	 	 pendant les vacances
	 de la voisine

B
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herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID
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spelen met Franse taalspelen met Franse taal
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WB blz. 64

WB blz. 64

WB blz. 64

sont

font

sont

ont

une salade

un couteau

une table

Paris

une copine

une école

un supermarché

un chicon

un verre

un bureau

Lille

un ami

un devoir

un magasin
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Il va faire  
beau

Je leert
 • zeggen welk weer het is

• zeggen welk weer het wordt

Contact 19

BEELDFRAGMENT BEKIJKEN

Jérôme	 Quel temps fait-il ?
Papa	 Il fait froid. Il pleut et il y a du vent.
Jérôme	 Il fait vraiment mauvais.
	 Ça tombe mal !
Papa	 Pourquoi ?
Jérôme	 Demain, toute la classe va au bois.

Papa	 Mais demain, il va faire beau.
Jérôme	 C’est vrai ?
Papa	 Mais oui. La météo annonce du soleil.
	 Il va même faire chaud.
Jérôme	 Super ! Quelle chance !
Papa	 On y va en bus ou à pied ?
Jérôme	 On y va à vélo. 
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Nieuwe woorden

un avion een vliegtuig froid, froide koud
un bois een bos mauvais, mauvaise slecht
un pied een voet
un bus een bus annoncer aankondigen
une moto een motor(fiets) pleuvoir : il pleut regenen: het regent
le soleil de zon tomber vallen
le temps het weer, de tijd
un train een trein même zelfs
le vent de wind ou of
une voiture een wagen
un vélo een fiets

Structuren en uitdrukkingen

Quel temps fait-il ? Welk weer is het?
Il fait chaud. Het is warm. Il va faire chaud. Het wordt warm.
Il fait froid. Het is koud. Il va faire froid. Het wordt koud.
Il fait beau. Het is mooi weer. Il va faire beau. Het wordt mooi weer.
Il fait mauvais. Het is slecht weer. Il va faire mauvais. Het wordt slecht weer.
Il pleut. Het regent. Il va pleuvoir. Het gaat regenen.
Il y a du soleil. Er is zon. Il va y avoir du soleil. Er komt zon.
Il y a du vent. Er is wind. Il va y avoir du vent. Het gaat waaien.
Ça tombe mal. Dat komt slecht uit. On y va à pied. We gaan er te voet naartoe.
Quel temps annonce 
la météo ?

Welk weer wordt er 	
aangekondigd?

On y va en bus. We gaan er met de bus naartoe.

Het klankenhoekje

We letten op de uitspraak.	 We herhalen.
ie	 un pied	 ai	 mauvais – faire – le lait – mais
		  ê	 même – prêt
We letten op de verbinding.	 en 	 le vent – content – vraiment
On y va.		  an	 quand – un instant – une chance

Welk weer is (wordt) het ?

Quel temps fait-il ?	 Il fait ___	 Il y a ___
Quel temps annonce la météo ?	 Il va faire ___	 Il va y avoir ___

	 ___ chaud.	 ___ froid.	 ___ beau. / ___ du soleil.

	 	 ___ mauvais.	 Il pleut. / Il va pleuvoir.	 ___ du vent.

LUISTERVAARDIGHEID
SPREEKVAARDIGHEID

GESPREKSVAARDIGHEID

SPREEKVAARDIGHEID
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Le temps en France pour aujourd’hui et demain

Luister naar de cd en verbind de steden/streken met het weer  
dat er is of  met het weer dat er zal komen.

	 Aujourd’hui…	 Demain…

A •

�

D•

B •

�

E•

C •

�

F•

Un poème

L’été1

Le printemps2 va s’endormir 3

L’été va venir

Beaucoup d’oiseaux dans l’air 4

C’est plus que 5 super

Du soleil et des vacances

Quelle chance

On est pour des mois 6

Heureux comme un roi

LUISTERVAARDIGHEID

LEESVAARDIGHEID

Loire

R
hô

ne

Loire

Seine

L’ITALIE

LA SUISSE

L’ALLEMAGNE

L’ESPAGNE

LA BELGIQUE

LE LUXEMBOURG

Marseille

Lyon

Toulouse

LE ROYAUME-UNI

Londres

L’OCÉAN 
ATLANTIQUE

LA MANCHE

LA MÉDITERRANÉE

Le
 pas de Calais

Lille

Caen
Rouen

Rennes

Nantes

Dijon Besançon

Bruxelles

Berne

Luxembourg

Provence-
Alpes-

Côte d’Azur

Rhône-Alpes

Andorre

Basse-
Normandie

Haute-
Normandie

Nord-
Pas-de-Calais

Bretagne

Midi-
Pyrénées

Pays de 
la Loire

Bourgogne
Franche-
Comté

1  l’été	 de zomer
2  le printemps	 de lente
3  s’endormir	 inslapen 
4  l’air	 de lucht
5  plus que	 meer dan
6  un mois	 een maand

1

2

4
4 4

5 5

6

6
3

1 2 3 4 5 6

WB blz. 65

D B F A E C
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Mijn taalboetiek

quel – quelle – quels – quelles      welk(e)

le livre

quel livre ?

voor een mannelijk
woord

la chaise

quelle chaise ?

voor een vrouwelijk
woord

les livres

quels livres ?

voor een mannelijk
woord in ’t meervoud

les chaises

quelles chaises ?

voor een vrouwelijk
woord in ’t meervoud

Het vraagwoord quel past zich aan het zelfstandig naamwoord aan.

à of en voor een transportmiddel

On y va à pied.

Nous y allons à vélo.

Il y va à mobylette.

Elle y va à moto.

Nous y allons en avion.

On y va en bus.

Elle y va en train.

Il y va en voiture.

à als men zich te voet of met een tweewieler verplaatst en als men zich met een voertuig verplaatst

We oefenen ‘mijn taalboetiek’

Vul aan met quel, quelle, quels of quelles.

______ copine a le cadeau ?	 Cette copine a le cadeau.

____ garçon va faire les courses ?	 Ce garçon va faire les courses.

______ filles sont en troisième ?	 Ces filles sont en troisième.

____ âge as-tu ?	 J’ai onze ans.

____ temps fait-il ?	 Il fait froid.

_____ cahiers cherches-tu ?	 Je cherche les cahiers de mon copain.

We maken mooie Franse zinnen.

préférées / sont / quelles / vacances / tes / ?

_______________________________________________________________________________

couleur / est / préférée / ta / quelle / ?

_______________________________________________________________________________

est / animal / quel / préféré / ton / ?

_______________________________________________________________________________

GESPREKSVAARDIGHEID

SPREEKVAARDIGHEID

Quelle

Quel

Quelles

Quel

Quel

Quels

Quelles sont tes vacances préférées ?

Quelle est ta couleur préférée ?

Quel est ton animal préféré ?



Paris

La Côte d’Azur

Les Alpes

Normandie

Bretagne

L’Ouest 4

L’Est 2

Le Nord 1

Le Sud 3
Les Pyrénées

Alsace
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Météo-France

Pour	ce	lundi,

Météo-France	annonce	du	beau	

temps	sur	tout	le	pays5.

Mais	mardi,	le	temps	va	changer6.

Des	nuages7	viennent	du	Nord.

Il	va	pleuvoir	sur	la	Normandie	

et	la	Bretagne.

Il	va	y	avoir	beaucoup	

de	vent	en	Alsace.

Le	temps	reste	très	beau	dans	

le	sud8	du	pays.

Mercredi,	il	va	faire	froid	sur	tout	le	nord9	de	la	

France.	Il	va	faire	très	mauvais	dans	les	Alpes	et	

sur	la	Côte	Atlantique.

Un	vent	fort10	de	l’Ouest	va	atteindre11	

les	Pyrénées.

Mais	à	partir	de12	jeudi	de	nouveau

du	soleil	sur	toute	la	France.	Il	va

même	faire	très	chaud	en	Provence

et	en	Midi-Pyrénées.

1	 Le Nord	 Noord-Frankrijk	 7	 un	nuage	 een	wolk
2	 l’Est	 Oost-Frankrijk	 8	 le sud	 het	zuiden	(als	windstreek)
3	 le Sud	 Zuid-Frankrijk	 9	 le nord	 het	noorden	(als	windstreek)
4	 l'Ouest	 West-Frankrijk	 10	 fort	 sterk
5	 un	pays	 een	land	 11	 atteindre	 bereiken
6	 changer	 veranderen	 12 à partir de	 vanaf

1 Kopieer.

Quel	temps	fait-il	?	 	__________________________________________________________

On	y	va	à	pied.	 	__________________________________________________________

La	météo	annonce	du	soleil.	 	__________________________________________________________

Ça	tombe	mal.	 	__________________________________________________________

LEESVAARDIGHEID

H
SCHRIJFVAARDIGHEID

Quel	temps	fait-il	?

On	y	va	à	pied.

La	météo	annonce	du	soleil.

Ça	tombe	mal.

WB	blz.	65
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2 Vul in met quel, quelle, quels, quelles.

Quel garçon joue dans la chambre ?	 Quels garçons jouent dans la chambre ?

Quelle fille va à la gare ?	 Quelles filles vont à la gare ?

1 ____________ chien est dans la rue ?	 2 _______________ chiens sont dans la rue ?

3 ____________ copine vas-tu voir ?	 4 _______________ copines vas-tu voir ?

5 ____________ ami préfères-tu ?	 6 _______________ amis préfères-tu ?

7 ____________ est ton livre ?	 8 _______________ sont tes livres ?

3 Vul de vragen en antwoorden aan.

Bij de vragen : quel / quelle / quels / quelles	 Bij de antwoorden : ce (cet) / cette / ces

1 Vous montrez _______________ photo ?	 —>  Je montre _______________ photo.

2 _______________ cadeau voudrais-tu ?	 —>  Je voudrais _______________ jeu.

3 Dans _______________ classe êtes-vous ?	 —>  Nous sommes dans _______________ classe.

4 _______________ poissons aimes-tu ?	 —>  J’adore _______________ poissons rouges.

5 _______________ tables veux-tu ?	 —>  Je veux _______________ tables brunes.

4 Vul in met à of en.

1 Comment vas-tu à l’école ?	 —>  Je vais à l’école _______________ bus.

2 Comment allez-vous à Paris ?	 —>  Nous allons à Paris _______________ train.

3 Comment vont-ils au bois ?	 —>  Ils vont au bois _______________ pied.

4 Comment ton frère va-t-il à la mer ?	 —>  Mon frère va à la mer _______________ mobylette.

5 Comment tes parents vont-ils à Nice ?	 —>  Mes parents vont à Nice _______________ avion.

5 Vul aan met à, en of chez.

1 Demain, nous allons __________ Paris __________ train.

2 Je vais __________ voiture __________ une copine __________ Namur.

3 Jérôme va __________ avion __________ une tante __________ Montpellier.

4 Elle va __________ toi __________ pied.

6 Vul de vragen en antwoorden aan.

Bij de vragen : au – à la – à l’ – aux	 Bij de antwoorden : du – de la – de l’ – des

1 Elle va __________ poste ?	 —>  Non, elle vient __________ poste.

2 Nicolas va __________ magasin ?	 —>  Non, il vient __________ magasin.

3 Elise et Thomas vont __________ école ?	 —>  Non, ils viennent __________ école.

4 Tes parents vont __________ Pays-Bas ?	 —>  Non, ils viennent __________ Pays-Bas.
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Quels
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Quels

Quels

9   Quelle

10 Quelles

quelle cette

en

Quel ce
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quelle cette

à

Quels ces

à

Quelles ces

en

en

en

en

chez

chez

chez

à

à
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au du

aux des

à l' de l'

à

à

6 Quel - cet

6 en

5 à la - 
    de la
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7 Noteer het juiste uur onder iedere klok.
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 7

	 	 	 	

Il est 	 _________________	 _________________	 _________________	 _________________

	 _________________	 _________________	 _________________	 _________________

8 Beantwoord de vragen.

Quel temps fait-il ?	 ___________________________________________________________

Quelle heure est-il ?	 ___________________________________________________________

Tu aimes quel livre ?	 ___________________________________________________________

Tu veux quel cadeau ?	 ___________________________________________________________

Tu as quel âge ?	 ___________________________________________________________

9 Spelen met de Franse taal

Woordjes van vijf letters. Maar de letters staan door elkaar!

l g e p a t t n e a i d r o f i l m l e r v e e r

d a q n u d r i m a t r e o p e l l i v e e j u n

Mooi weer of niet ?

We spelen per twee. Een leerling speelt de rol van de vader, de andere van dochter of  zoon.
Er is een boswandeling gepland. Ze willen dus weten welk weer het wordt.

Quel temps fait-il ?	 	 Et demain ___	 	 	 Quel temps annonce la météo ? 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 à vélo
	 	 froid – chaud	 	 	 Il va faire ___	 	 	 	 en bus
	 	 mauvais – beau		 	 Il va y avoir ___		 	 	 en voiture
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 à pied
	 	 	 	 	 	 	 	 	 soleil

Il fait ___
	   Il pleut.	   

Comment vas-tu au bois ?
	 	 vent

	 	 	 	 	 	 	

B
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WB blz. 67

WB blz. 67

six heures.

  plage   tante

  porte   ville

  verre

trois heures cinq heures sept heures

et quart. moins le quart. et demie.

jeune

millefroid

quand mardi
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Vive  
les vacances !

Contact 20

Valentine	 Où vas-tu en vacances ?
Jérôme	 D’abord on va passer deux semaines
	 dans les Ardennes en Belgique.
	 Puis je pars pour huit jours à Montpellier.
Valentine	 Tout seul ?
Jérôme	 Oui, j’ai une tante là-bas.
	 Elle habite près de la mer.
Valentine	 Comment y vas-tu ?
Jérôme	 En avion.
	 Et toi, Valentine ? Tu as des projets ?
Valentine	 On part pour une semaine en Espagne
	 et puis pour quinze jours au Portugal.

Jérôme	 Et Salomé ? Et Louis ?
	 Que vont-ils faire pendant les vacances ?
Valentine	 Salomé va visiter de la famille
	 aux Pays-Bas.
Jérôme	 Et Louis ?
Valentine	 Louis va à la montagne,
	 dans les Alpes en Suisse.
Jérôme	 Il est à l’hôtel ?
Valentine	 Non. Ses parents louent un appartement.
Jérôme	 Des vacances pour tout le monde, alors !
	 Au revoir Valentine !
	 Et vive les vacances ! 

BEELDFRAGMENT BEKIJKEN

Je leert
 • vakantieplannen bespreken
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Nieuwe woorden

les Alpes de Alpen un projet een plan
un appartement een appartement la Suisse Zwitserland
les Ardennes de Ardennen
la Belgique België seul, seule alleen
l’Espagne Spanje tout, toute heel, elk
une famille een familie
la France Frankrijk louer huren
un hôtel een hotel passer doorbrengen
une montagne een berg visiter bezoeken
les Pays-Bas Nederland
le Portugal Portugal d'abord eerst

là-bas daar, daarginds

Structuren en uitdrukkingen

Où vas-tu en vacances ? Waar ga je op vakantie? Je vais en Espagne. Ik ga naar Spanje.
Je vais passer Ik ga 8 dagen Je vais au Portugal. Ik ga naar Portugal.
huit jours à (en) ___ . in ___ doorbrengen. On va aux Pays-Bas. We gaan naar Nederland.
Je vais passer Ik ga 14 dagen Je pars pour une 

semaine.
Ik vertrek voor een week.

quinze jours à (en) ___ . in ___ doorbrengen.
Je vais passer Ik ga 3 weken Nous partons pour 

l’Espagne.
We vertrekken naar 
Spanje.trois semaines à (en) ___ . in ___ doorbrengen.

Tout(e) seul(e) ? Helemaal alleen? On part pour l’Italie. We vertrekken naar Italië.
Que vas-tu faire pendant 
les vacances ?

Wat ga je doen tijdens 
de vakantie?

Comment vas-tu là-bas ?
Hoe ga je daar naartoe?

Comment y vas-tu ?
Je vais dans les Alpes. Ik ga naar de Alpen. Ils sont à l’hôtel. Ze verblijven in een hotel.
Je vais dans les Ardennes. Ik ga naar de Ardennen. Nous louons un  

appartement.
We huren een 	
appartement.Il va à la montagne. Hij gaat naar de bergen.

Vive les vacances ! Leve de vakantie!

Het klankenhoekje

We letten op de uitspraak.
ouer	 louer – jouer

Waar, hoe en hoe lang gaan ze met vakantie ?

Où vas-tu en vacances ?	 Je vais ___	 On va ___	 en avion / en bus / 
Comment vas-tu en vacances ?	 J’y vais ___	 On y va ___	 en train / en voiture
Pour combien de temps pars-tu ?	 Je pars pour ___	 On part pour ___	 huit jours / quinze jours / 
	 	 	 trois semaines

	 dans les Ardennes	 dans les Alpes	 à la mer
	 	 à la montagne

LUISTERVAARDIGHEID
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SPREEKVAARDIGHEID
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Où, comment et pour combien de temps vont-ils en vacances ?

Luister naar de cd en vul op het rooster de bestemming (où?), het vervoermiddel (comment?) en 
de duurtijd in (pour combien de temps).

Où ? 	 Kies uit :	en Espagne	 au Portugal	 en Belgique	 en Suisse
Comment ?	 Kies uit :	en bus	 en avion	 en train	 en voiture
Pour combien de temps ?	 Kies uit : 	8 jours	 2 semaines	 3 semaines	 1 mois

Où ? Comment ? Pour combien de temps ?

Didier

Céline

Thomas

Louise

Mijn taalboetiek

à – en – au(x) – voor steden en landen

Je vais à Marseille.

Je suis à Paris.

Je vais au Portugal.	 ——>	 le Portugal (mannelijk)

Je suis en France.	 ——>	 la France (vrouwelijk)

J’habite aux Pays-Bas.	 ——>	 les Pays-Bas (meervoud)

à + stad (of dorp)

We oefenen ‘mijn taalboetiek’

Vul aan met à, au, en of aux.

Tu habites où ?	 J’habite ___ Belgique.

Où allez-vous, samedi ?	 Samedi, je vais ___ Lyon.

Où vas-tu en vacances ?	 Je vais pour quinze jours ___ Suisse.

Comment vont-ils ___ Bruxelles ?	 Ils vont ___ Bruxelles en train.

Pour combien de temps vas-tu ___ Portugal ?	 On va ___ Portugal pour une semaine.

Vous êtes où maintenant ?	 Nous sommes ___ Montpellier.

We maken mooie Franse zinnen.

pour / partons / l’Espagne / nous

__________________________________________________________

passer / la / à / nous / jours / allons / huit / mer

____________________________________________________________

va / train / voiture / y / en / on / en / ou 

____________________________________________________________

LUISTERVAARDIGHEID
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WB blz. 68

la Belgique en bus 2 semaines

l'Espagne en avion un mois

le Portugal en train 8 jours

la Suisse en voiture 3 semaines

en

en

à

àà

auau

à

Nous partons pour l'Espagne.

Nous allons passer huit jours à la mer.

On y va en voiture ou en train.
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Des panneaux pour vous aider !

1 Kopieer.

On va passer huit jours dans les Ardennes.	 __________________________________________________

Comment y vas-tu ?	 __________________________________________________

On part pour deux semaines.	 __________________________________________________

Je vais à la montagne.	 __________________________________________________

LEESVAARDIGHEID
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1110 12

13 14

Toilettes

 

femmes    hommes

1 42 3

9
5 6 87

eau non potable

baignade interdite 1	 wc – toiletten

2	 ingang

3	 uitgang

4	 inlichtingen – onthaal

5	 open

6	 gesloten

7	 bezet

8	 vrij

9	 omleiding

10	 gevaar

11	 geen drinkbaar water

12	 Opgelet! Gevaarlijke hond!

13	 verboden toegang

14	 verboden te baden

la Belgique en bus 2 semaines

l'Espagne en avion un mois

le Portugal en train 8 jours

la Suisse en voiture 3 semaines

WB blz. 68

On va passer huit jours dans les Ardennes.

Comment y vas-tu ?

On part pour deux semaines.

Je vais à la montagne.
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2 Schrijf de passende woorden op de juiste plaats.

	un appartement	 un hôtel	 une montagne	 la mer	 la Suisse 

	 la France	 la Belgique	 l’Espagne	 l’Allemagne	 les Pays-Bas

3 Vul aan met à, en of au(x).

1 Tu habites où ?	 —> 	 J’habite ________ Lyon.

2 Vous habitez _______ Espagne ?	 —> 	 Non, j’habite ________ Portugal.

3 Elle habite où ?	 —> 	 Elle habite ________ Belgique.

4 Comment allez-vous _______ Paris ?	 —> 	 Je vais ________ Paris ________ train.

5 Où vas-tu en vacances ?	 —> 	 On va pour une semaine ________ Suisse.

4 Vul aan met ou of où.

1 Il va __________ ?	 —> 	 Il va à Paris __________ à Bordeaux.

2 Ils vont __________ ?	 —> 	 Ils vont à la mer __________ à la montagne.

3 Vous allez __________ ?	 —> 	 Nous allons à la piscine _________ à la salle de sport.

B
SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

un hôtel

la mer

un appartement

la Suisse

l'Allemagne

les Pays-Bas

la Belgique

la France

l'Espagne

une montagne

WB blz. 68

WB blz. 68

WB blz. 69

en

à

où ou

où ou

où ou

à

en

au

à

en

en
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5 Vul aan met de juiste werkwoordsvormen.�
S.O.S. mon petit livre rouge blz. 43 en 44

1 montrer	 Tu ________________ ta chambre ?	 —>  Non, je ne ________________ pas ma chambre.

2 venir	 Ils ________________ à la plage ?	 —>  Oui, ils ________________ à la plage.

3 faire	 Vous ________________ les lits ?	 —>  Oui, nous ________________ les lits.

4 partir	 Pierre _______________ pour les Alpes ?	 —>  Oui, il ________________ pour les Alpes.

5 vouloir	 Elles ________________ venir chez toi ?	 —>  Oui, elles ________________ venir chez moi.

6 pouvoir	 Je ________________ y compter ?	 —>  Oui, tu ________________ y compter.

7 sortir	 Tu ________________ de l’hôtel ?	 —>  Non, je ne ________________ pas de l’hôtel.

8 aider	 Vous ________________ la voisine ?	 —>  Oui, nous ________________ la voisine.

9 aimer	 Elle _____________ aller à la montagne ?	 —>  Oui, elle ________________ aller à la montagne.

10 faire	 Tu ________________ quoi ?	 —>  Je ________________ une pizza.

6 Zet de zinnen in de nabije toekomst.�
S.O.S. mon petit livre rouge blz. 44

1 Nous montrons la plage.	  Nous allons____________________________________________

2 Vous restez en France ?	  Vous��������������������������������������������������������

3 Tu visites la ville ?	 �������������������������������������������������������������

4 Elle compte les enfants ?	 �������������������������������������������������������������

5 Ils n’entrent pas dans le séjour.	 ����������������������������������������������� dans le séjour.

7 Antwoord ontkennend. 
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 46

Gebruik ne… pas.

1 Tu passes tes vacances en France ?	  Non, je _______________________________________________

2 C’est une bonne nouvelle ?	 _______________________________________________________

3 Est-ce qu’il va là-bas ?	 _______________________________________________________

4 Il va pleuvoir ?	 _______________________________________________________

Gebruik ne… plus

5 Il pleut sur la Normandie ?	 Non, __________________________________________________

6 Il fait froid ?	 _______________________________________________________

7 Il y a du vent ?	 _______________________________________________________

8 Tu as encore mal au dos ?	 _______________________________________________________

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID

WB blz. 69

WB blz. 69

WB blz. 70

montres montre

viennent viennent

faites faisons

part part

veulent veulent

peux peux

sors sors

aidez aidons

aime aime

fais fais

             montrer la plage.

      allez rester en France ?

 Tu vas visiter la ville ?	 �

 Elle va compter les enfants ?	 �

 Ils ne vont pas entrer

        ne passe pas mes vacances en France.

Non, ce n’est pas une bonne nouvelle.

Non, il ne va pas là-bas.

Non, il ne va pas pleuvoir.

      il ne pleut plus sur la Normandie.

Non, il ne fait plus froid.

Non, il n'y a plus de vent.

Non, je n'ai plus mal au dos.
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8 Schrijf enkele korte zinnetjes over je vakantieplannen.

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

9 Spelen met de Franse taal

Schrap telkens de indringer.

la France

la Belgique

la Normandie

l’Espagne

la Suisse

une voiture� un avion

un train� un vélo

un bus� une chambre

une famille

une amie

un frère	

une sœur

un fils

une fille

bonjour

salut

à table

à demain

au revoir

à bientôt

un boucher

un voisin

un boulanger

une vendeuse

un professeur

un cahier

un livre� un devoir

une ville� un exercice

un ordinateur

Vakantieplannen

We spelen in groepjes van vier. Een leerling houdt een klein interview. Wat zijn de vakantieplannen 
van zijn drie vrienden of  vriendinnetjes?

Où vas-tu en vacances ?		 	 	 à la montagne	 	 	 en Espagne
	 	 	 	 passer	 	 à la mer	 	 	 en Suisse
	 	 	 	 visiter	 	 	 	 	 	 au Portugal
	 	 	 	 partir

Comment vas-tu en vacances ?	 	 	 	 huit jours/ quinze jours / trois semaines

	 Pour combien de temps y vas-tu ?	 en bus / en train / en avion / en voiture

Qu’est-ce que tu aimes faire	 	 	 	 	 	 être à l’hôtel
pendant les vacances ?	 	 	 	 	 	 	 louer un appartement

S
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

spelen met Franse taalspelen met Franse taal

GESPREKSVAARDIGHEID

WB blz. 70

WB blz. 70
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En vacances en Wallonie
In	Wallonië	zijn	heel	veel	monumenten	en	bezienswaardigheden.	
In	iedere	provincie	is	er	ook	heel	wat	te	beleven.

Wallonië	bestaat	uit	vijf 	provincies.	
Samen	vormen	ze	55	%	van	
de	oppervlakte	van	België.
Een	derde	van	de	totale	oppervlakte	is	
bos.	Er	wonen	in	Wallonië	
ongeveer	3	400	000	mensen.	Dat	is	33	%	
van	de	Belgische	bevolking.

Le	Lion	de	Waterloo

Bienvenue à Walibi

 La DALTON TERROR
	 hauteur 	77	m
	 vitesse		110	km/h
	 taille minimale		120	cm

  Le VAMPIRE
	 	 vitesse		80	km/h
	 	 longueur		662	m

Le LOUP- gAROU	 	 taille	minimale	130	cm
longueur		1028	m	
vitesse		80	km/h
virages		7
taille	minimale		120	cm

	 Le COBRA

 Le CALAMITY MINE hauteur		38	m
	 vitesse		50	km/h	 taille minimale	
	 taille	minimale		120	cm	 130	cm

Henegouwen
(Hainaut)

Waals-Brabant
(Brabant wallon)

Namen
(Namur)

Luik
(Liège)

Luxemburg
(Luxembourg)

Bergen
(Mons)

Waver
(Wavre)

Namen
(Namur)

Luik
(Liège)

Aarlen
(Arlon)
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Bienvenue en Wallonie

« Grottes de Remouchamps »
La plus longue navigation 	
souterraine du monde !

« La citadelle de Dinant »

« Le Château Fort de Bouillon »

« La Maison des Géants à Ath »

« Le Musée de la Mine à Blegny »

Faire du kayak,
descente de l’Ourthe de

Nisramont à La Roche (21 km)

« Les Grottes de Han »« Le Musée du Verre à Charleroi »

© Blegny-Mine

© Jocelyn Flament, La Maison des Géants

© Musée du Verre de Charleroi
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Chanson Vive les vacances
J’ai mal au dos 
J’ai mal à la tête 
J’ai mal à la gorge 
Je suis malade 
J’ai la grippe 
Ça ne va pas 
Ça ne va pas trop bien 

Lundi mardi 
Mercredi 
Jeudi et le vendredi 
Samedi et dimanche 
Je désire les vacances 

Refrain 

Il fait beau 
Il fait chaud 
Vive les vacances 
Il y a du soleil 
Vive les vacances 
Les Alpes et la mer 
Vive les vacances 
La Suisse, les Ardennes, la Belgique 
ou l’Espagne 
Vive les vacances

Il fait froid 
Il va pleuvoir 
Il y a du vent 
Il fait mauvais 
Ça tombe mal, ça tombe mal 
Arrête, arrête, arrête 

Lundi mardi 
Mercredi 
Jeudi et le vendredi 
Samedi et dimanche 
Je désire les vacances 

Refrain 

Il fait beau 
Il fait chaud 
Vive les vacances 
Il y a du soleil 
Vive les vacances 
Les Alpes et la mer 
Vive les vacances 
La Suisse, les Ardennes, la Belgique 
ou l’Espagne 
Vive les vacances

Twee toneelstukjes om de contacten 16 tot en met 20 spelend te hernemen

Tu es vraiment malade ?
Rolverdeling	 1	 Antoine
	 2	 La maman d’Antoine

Antoine	 Je	peux	regarder	la	télé	?
la	maman	 Mais	tu	ne	vas	pas	à	l’école.
	 Tu	es	vraiment	malade	?
	 Je	ne	comprends	pas…
Antoine	 Ce	n’est	pas	grave.
	 J’ai	un	peu	mal	à	la	gorge.
	 Je	me	sens	déjà	mieux 1.
la maman	 Quel	programme 2	veux-tu	voir	?
Antoine	 Il	y	a	de	la	musique	pop	à
	 six	heures	et	demie.
la	maman	 D’accord.	Mais	d’abord,	tu	fais	ce	devoir
	 de	français.	Et	à	sept	heures,	on	écoute
	 les	informations.

1

1 mieux	 beter

2 un programme	 een	programma
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Des vacances pour tout le monde
Rolverdeling	 1	 Thomas
	 2	 Julie
	 3	Marie 	
	 4	Nicolas 	

(Het is de laatste schooldag.  
Op de speelplaats zijn de vakantieplannen het gespreksonderwerp ...)

1e bedrijf

Thomas	 Quand pars-tu en vacances ?
Julie	 On part déjà demain.
Thomas	 Et où vas-tu ?
Julie	 On va dans les Alpes à Chamonix.
Thomas	 Tu as de la chance.
	 La météo annonce du beau temps.
	 Il va faire chaud.	
Julie	 C’est vrai ? Super !
Thomas	 Oui. Il va y avoir du soleil.
	 Et comment vas-tu là-bas ?
	 En voiture, en bus ou en train ?
Julie	 On y va en voiture.

2e bedrijf

Marie	 Où vas-tu en vacances ?
Nicolas	 Nous restons en France.
	 Nous allons à la Côte Atlantique.	
Marie	 Où ça ?
Nicolas	 Près de Royan.
Marie	 Pour combien de temps pars-tu ?
Nicolas	 On part pour quinze jours.
Marie	 Tu es à l’hôtel ?
Nicolas	 Oui, la deuxième semaine.
	 La première semaine, on loue un appartement.
Marie	 Tu aimes la mer ?
Nicolas	 Oui. J’adore faire des promenades sur la plage.

2
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Portfolio
C. Kun je … Ja. Neen. Neen ? Zie mon 

petit livre rouge
Dan kun je … Ja. Neen. Neen ? Zie mon 

petit livre rouge

17 • zeggen dat je je niet 
goed voelt en uitleggen 
waar je pijn hebt?

• vragen wat er scheelt?
• gevoelens uitdrukken 

• blz. 27 nr. 1.1 • de aansluitende w., str. 
en uitdr. gebruiken. *

• au, à la, à l’ en aux juist 
gebruiken.

• blz. 29 en 30	
blz. 31 nr. 3.1

• blz. 32 nr. 4.1

18 • bedanken en je vreugde 
uiten voor een uitnodi-
ging op vakantie?

• groeten overbrengen 
aan vrienden?

• (blz. 153: 	
dialoog 	
hernemen)

• de aansluitende w., str. 
en uitdr. gebruiken.

• du, de la, de l’ en des 
juist gebruiken.

• blz. 29 en 30	
blz. 31 nr. 3.2

• blz. 32 nr. 4.2

19 • vragen en zeggen welk 
weer het is (wordt)?

• blz. 27 nr. 1.2 • de aansluitende w., str. 
en uitdr. gebruiken.

• het vraagwoord ‘quel’ 
juist gebruiken.

• à of  en voor 	
een transportmiddel 
correct gebruiken.

• blz. 29 en 30	
blz. 31 nr. 3.3

• blz. 32 nr. 4.3 

• blz. 32 nr. 4.4

20 • vakantieplannen 	
bespreken: 	
bestemming, duurtijd, 
verplaatsingsmiddel?

• blz. 28 nr. 1.3 • de aansluitende w., str. 
en uitdr. gebruiken.

• à, en of  au(x) juist 
gebruiken voor steden 
en landsnamen.

• blz. 29 en 30	
blz. 31 nr. 3.4

• blz. 32 nr. 4.5

� * w. = woordenschat / str. = structuren / uitdr. = uitdrukkingen

Cultuur
En vacances en Wallonie

1 Walibi (blz. 173)

Hoe groot moet je zijn voor een tochtje in de « Calamity Mine » ?	 _________________________________

Met welke snelheid ga je naar beneden in de « Dalton Terror » ?	 _________________________________

Hoeveel bochten zijn er in de « Loup-Garou » ?	 _________________________________

Hoe lang is de « Vampire » ?	 _________________________________

2 Bezienswaardigheden

Situeer deze acht belangrijke  
bezienswaardigheden door de  
nummers 1 tot en met 8 (blz. 174) 
op de kaart te noteren.
1 Les Grottes de Remouchamps
2 La citadelle de Dinant
3 Le Château Fort de Bouillon
4 Le Musée du Verre à Charleroi
5 La Maison des Géants à Ath
6 Le Musée de la Mine à Blegny
7 Faire du kayak, descente de 
l'Ourthe de Nisramont à La Roche

8 Les Grottes de Han

Hainaut
Brabant wallon

Namur

Liège

Luxembourg

Mons

Wavre

Namur

Liège

Arlon

WB blz. 71

120 cm

7

110 km per uur

662 m

1

78

3

2

4

5
6
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Herhalingen
herhalen

Contact 17-20

 1 Kopieer de zinnen.

J’ai mal à la tête.	 ___________________________________________________________

Quelle super nouvelle !	 ___________________________________________________________

Il va faire chaud.	 ___________________________________________________________

On y va en voiture.	 ___________________________________________________________

Nous sommes à l’hôtel.	 ___________________________________________________________

2 We luisteren aandachtig en vullen het rooster in.

Où ? Comment ? Pour combien de temps ?

Nicolas

Julie

Louise

3 Schrijf de passende woorden op de juiste plaats.

un bois – la tête – la plage – les oreilles – la mer

les montagnes – les yeux – le train – l’avion – le soleil

4 Plaats de uitdrukkingen op de juiste plaats.

Il fait chaud. – Il pleut. – Il fait froid.

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

WB blz. 72

WB blz. 72

WB blz. 72

WB blz. 72

J’ai mal à la tête.

Quelle super nouvelle !

Il va faire chaud.

On y va en voiture.

Nous sommes à l’hôtel.

les yeux les oreilles le train les montagnes

la plage

Il pleut. Il fait chaud.Il fait froid.

un bois la mer l'avion

les Alpes en France en trein (TGV) du vingt au trente juillet 	
(dix jours)

l'Italie (à la mer) en voiture trois semaines

le Portugal en voiture (en caravane) un mois
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Contact 00-00Contact 17-20

5 Vul aan met :

au – à la – à l’ – aux	 du – de la – de l’ – des

1 Tu vas __________ maison ?	 —>  Non, je viens __________ maison.

2 Elle va __________ plage ?	 —>  Non, elle vient __________ plage.

3 Vous allez __________ Pays-Bas ?	 —>  Non, nous venons __________ Pays-Bas.

4 Ils vont __________ supermarché ?	 —>  Non, ils viennent __________ supermarché.

5 Didier va __________ école ?	 —>  Non, il vient __________ école.

6 Vul aan met :

quel – quelle – quels – quelles	 ce – cet – cette – ces

1 __________ fille cherches-tu ?	 —>  Je cherche __________ fille aux cheveux blonds.

2 __________ ordinateur veux-tu ?	 —>  Je veux __________ ordinateur moderne.

3 __________ exercices ne comprends-tu pas ?	 —>  Je ne comprends pas __________ exercices.

4 Chez __________ boulanger vas-tu ?	 —>  Je vais chez __________ boulanger à côté de la poste.

7 Vul aan met à of en.

1 Comment allez-vous __________ Paris ?	 —>  Nous y allons __________ voiture.

2 Comment vont-ils __________ l’école ?	 —>  Ils y vont __________ pied.

3 Comment vas-tu __________ la mer ?	 —>  J’y vais __________ train.

8 Vul aan met à, en of au(x).

1 Vous habitez où, Monsieur ?	 —>  J’habite __________ Marseille.

2 Où vont-ils en vacances ?	 —>  Ils vont d’abord ________ Espagne et puis ________ Portugal.

3 Nicolas habite déjà __________ France ?	—>  Non, il habite encore __________ Belgique.

9 Vul aan met à, en, chez, au of aux.

1 Vous allez __________ Pays-Bas ?	 —>  Oui, je vais __________ un copain __________ train.

2 Il va __________ Portugal ?	 —>  Oui, il va __________ sa sœur __________ avion.

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

WB blz. 73

WB blz. 73

WB blz. 73

WB blz. 73

WB blz. 73

à la de la

à la de la

aux des

au

Quelle

à en

cette

Quel

à à

à

cet

Quels

à en

en

en

au

en

aux chez en

au chez en

ces

cequel

du

à l' de l'
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Herhalingen
herhalen

1 Je bent op vakantie en je ontmoet Julie, een Franstalig meisje.

1 Je groet haar en je zegt wie je bent en waar je woont.

���������������������������������������������������������������������������������������������������

���������������������������������������������������������������������������������������������������

2 Je stelt je broer voor aan Julie : voornaam, leeftijd en waarvan hij houdt.

���������������������������������������������������������������������������������������������������

���������������������������������������������������������������������������������������������������

3 Je vertelt met zijn hoevelen je thuis bent en welk(e) huisdieren je hebt.

________________________________________________	 ________________________________________________

4 Je beschrijft je papa :	 Je beschrijft je thuis :
groot/klein - blauwe ogen - bruin haar - bril	 aantal plaatsen (beneden/boven) - groot/klein - tuin

________________________________________________	 ________________________________________________

________________________________________________	 ________________________________________________

________________________________________________	 ________________________________________________

5 Je legt haar uit hoe je de post kan bereiken. 

�����������������������������������������������������������

�����������������������������������������������������������

�����������������������������������������������������������

6 Je zegt haar dat je broer morgen verjaart.	 Je vraagt of  ze wil meegaan naar de winkel.

________________________________________________	 ________________________________________________

7 In de winkel koop je een spel.	 De verkoopster zegt hoeveel het kost.
Je vraagt er de prijs voor.

________________________________________________	 ________________________________________________

8 Het is laat. Je zegt dat het reeds kwart voor	 Je neemt afscheid.
zeven is, dat je naar het appartement gaat.

________________________________________________	 ________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

9 Je vraagt of  ze morgen vrij is.

________________________________________________	 ________________________________________________

SCHRIJFVAARDIGHEID

Contact 1 -16

� La poste

Tu es ici.

Bonjour Julie.

Voilà mon frère. Il s'appelle …    (Philippe)

Je m'appelle …    J'habite à …   (Bruxelles)

 Il a … ans. Il aime …            (la musique moderne)

 Nous sommes … (trois) à la maison.

par exemple : Mon papa est très grand.

Il a des yeux bleus et les cheveux

blonds. Il porte des lunettes.

par exemple : Nous avons une petite maison.

Il y a trois pièces en bas et trois

pièces en haut. Il n'y a pas de jardin.

Puis c'est la première à droite.

Demain, c'est l'anniversaire de mon frère. Tu viens avec moi au magasin ?

Combien coûte ce jeu, Madame ?

Il est tard. Il est déjà sept heures moins le quart.

Tu es libre, demain ?

Je vais à l'appartement.

Ce jeu coûte … (dix-neuf  euros)

Au revoir.

La poste ? Tu continues tout droit. 

Après le rond-point, tu prends la première rue à gauche. 

Nous avons …   (un petit chien)

WB blz. 74
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Contact 00-00

2 Vul aan met de juiste werkwoordsvormen en antwoord ontkennend met ne… pas.

être	 Tu _______________ content ?	 —>  Non, je ______________________________________

	 Vous _________________ prêts ?	 —>  Non, nous ___________________________________

avoir	 Thomas _________ beaucoup de cadeaux ?	 —>  Non, il ______________________________________

	 Elles _________________ les jeux ?	 —>  Non, ________________________________________

faire	 Vous _________________  les lits ?	 —>  Non, nous ___________________________________

	 Ils ____________________  le dîner.	 —>  Non, ________________________________________

3 Vul aan met het juiste cijfer.

cinq __________ neuf  __________ onze __________ quinze __________

4 Noteer het juiste uur onder iedere klok.

	 	 	 	

Il est 	 _________________	 _________________	 _________________	 _________________

	 _________________	 _________________	 _________________	 _________________

5 Vul aan met contre, à côté de, devant, derrière, sous of sur.

1 Le garçon est ____________________ la table.

2 Le CD est ____________________ la table.

3 La fille est ____________________ la table.

4 Le chien est ____________________ la table.

5 La balle est ____________________ du garçon.

6 Zet de zinnen in de nabije toekomst.

1 Marcel habite en France.	 Marcel ____________________________________________________

2 Céline mange une poire.	 Céline _____________________________________________________

3 Il traverse la rue.	 Il _________________________________________________________

4 Emilie a onze ans.	 Emilie _____________________________________________________

7 Vul aan met à of chez.

1 Antoine va __________ son papa.	 3 Mon frère va __________ toi.

2 Nous allons __________ des copains.	 4 Ils vont __________ Nice
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SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

SCHRIJFVAARDIGHEID

Contact 1 -16

WB blz. 75

WB blz. 75

WB blz. 75

WB blz. 75

WB blz. 75

WB blz. 75
ne suis pas content.es

ne sommes pas prêts.êtes

ne faisons pas les lits.faites

n'a pas beaucoup de cadeaux.a

elles n'ont pas les jeux.ont

ils ne font pas le dîner.font

5

deux heures

devant

sur

chez chez

chez à

derrière

sous

va habiter en France.

va manger une poire.

va traverser la rue.

va avoir onze ans.

à côté

deux heures sept heures. sept heures 

et quart. et demie. moins le quart.

9 11 15
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8 Vul aan met de juiste werkwoordsvormen.

1 porter	 Vous ____________ des lunettes, Madame ?	—>  Oui, je ____________ des lunettes.
 
2 aider	 Elle ____________ sa voisine ?	 —>  Oui, elle ____________ sa voisine.

3 regarder	 Vous _______________ quoi ?	 —>  Nous _________________ un film.

4 aimer	 Est-ce que tu ____________ les pommes ?	 —>  Oui, j’ ____________ ces pommes.

5 s’appeler	 Comment tu t’_______________ ?	 —>  Je ________________ Fabrice.

6 habiter	 Thomas et Simon _______________ où ?	 —>  Ils ________________ en ville.

7 montrer	 Vous _______________ les photos ?	 —>  Non, nous ne _____________ plus les photos.

9 Vul aan met de juiste werkwoordsvorm van venir en antwoord ontkennend met ne… plus.

1 Vous _______________ ce soir ?	 —>  Non, je _ ____________________________________

2 Pierre _______________ à midi ?	 —>  Non, il ______________________________________

3 Elles _______________ encore ?	 —>  Non, elles ___________________________________

10 Vul aan met de juiste vorm van het bijvoeglijk naamwoord.

Schrijf daarna alles in het meervoud.

1 grand	 C’est une _______________ voiture.	  Ce sont ________________________________________

2 beau	 C’est une _______________ maison.	 ________________________________________________

3 bon	 C’est une _______________ école.	 ________________________________________________

4 gentil	 Ta copine est _______________ .	  Tes ____________________________________________

5 heureux	 C’est une enfant __________________ .	 ________________________________________________

11 Vul aan met son, sa of ses.

1 C’est le chat de la voisine ?	 —>  Oui, c’est _______________ chat.

2 Ce sont les livres de l’enfant ?	 —>  Oui, ce sont _______________ livres.

3 C’est la chaise du professeur ?	 —>  Non, ce n’est pas _______________ chaise.

12 Vul aan met de juiste werkwoordsvormen.

1 pouvoir	 Tu _______________ boire ce lait ?	 —>  Oui, je _______________ boire ce lait.

2 partir	 Est-ce que tu _______________ maintenant ?	 —>  Non, je _______________ ce soir.

3 sortir	 Ils _______________ quand ?	 —>  Ils _______________ à dix heures.

4 vouloir	 Ils _______________ jouer avec toi ?	 —>  Oui, ils __________________ jouer avec moi.

5 dormir	 Vous _______________ dans cette chambre ?	 —>  Oui, nous ___________________ ici.

6 pouvoir	 Marie et Sylvie _______________ sortir ?	 —>  Oui, elles __________________ sortir.

7 vouloir	 Vous _______________ mettre la table ?	 —>  Oui, nous _______________ mettre la table.
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WB blz. 76

WB blz. 76

WB blz. 76
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WB blz. 76

portez porte

aide aide

regardez regardons

aimes

venez ne viens plus ce soir.

aime

appelles

viennent ne viennent plus.

vient

grande         de grandes voitures.

belle Ce sont de belles maisons.

bonne Ce sont de bonnes écoles.

gentille

son

ses

sa

peuxpeux

parspars

sortentsortent

veulentveulent

dormonsdormez

peuventpeuvent

voulonsvoulez

    copines sont gentilles.

heureuse Ce sont des enfants heureuses.

ne vient plus à midi.

m'appelle

habitent habitent

montrez montrons
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Woordenboekje Frans – Nederlands

A boire drinken 6

à (la maison) naar (huis) 2 un bois een bos 19

à (l’école) op school 3 une boisson een drank 6

à (ce soir) tot (vanavond) 1 bon, bonne goed 4

à côté de naast 7 bonjour goedendag 1

adorer zielsveel houden van 5 un boucher een slager 18

à droite (naar) rechts 7 un boulanger een bakker 18

à gauche (naar) links 7 une bouteille een fles 10

un âge een leeftijd 5 bravo bravo 18

aider helpen 9 une brique een pak (melk) 10

aimer houden van 4 brun(e) bruin 8

l’Allemagne Duitsland 5 un bureau een werkkamer 3

aller gaan 2 een bureau (meubel) 13

alors dan 2 un bus een bus 19

les Alpes de Alpen 20
C

un ami een vriend 18

une amie een vriendin 18 un caddie een winkelkarretje 9

amusant(e) plezant 16 un cadeau een geschenk 4

s’amuser zich amuseren 12 le café de koffie 10

un an een jaar 5 un cahier een schrift 7

un animal een dier 12 la campagne het platteland 13

un anniversaire een verjaardag 4 un carrefour een kruispunt 11

annoncer aankondigen 19 une cave een kelder 13

un appartement een appartement 20 un CD een cd 4

un appareil een toestel 14 ceci dit 16

Qui est à l’~ ? Met wie spreek ik ? 14 cela dat 16

s’appeler heten 5 un cent een cent 10

appétit : bon appétit smakelijk 6 ce(t) – cette – ces die, dat, deze 16

après (daar)na 11 c’est het is 4

arrêter stoppen 16 une chaise een stoel 7

un article een artikel 10 une chambre een kamer 13

une assiette een bord 15 une chance een geluk 4

aujourd’hui vandaag 16 un chat een kat 12

aussi ook 5 chaud(e) warm 6

avec met 2 chercher zoeken 11

un avion een vliegtuig 19 un cheval (chevaux) een paard (paarden) 12

avoir hebben 4 un cheveu (cheveux) een haar (haren) 8

B
chez bij, naar 1

un chicon een stronk witloof 15

une baguette een stokbrood 9 un chien een hond 12

une balle een bal 12 chouette tof, lief 8

bas : en bas beneden 13 cinq vijf 5

beau, belle mooi 8 cinquante vijftig 10

beaucoup veel 4 une classe een klas, een leerjaar 5

la Belgique België 20 un coca een cola 10

besoin : avoir ~ de nodig hebben 9 combien hoeveel 5

le beurre de boter 6 comme (zo)als 6

bien goed 1 commencer beginnen 16

bien sûr zeker, natuurlijk 4 comment hoe 1

bientôt binnenkort 1 comprendre begrijpen 7

blanc, blanche wit 8 compter tellen 18

bleu(e) blauw 8 content(e) tevreden 4

blond(e) blond 8
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continuer verder gaan 11 en (bus) met (de bus) 19

contre tegen 7 encore nog 5

un copain een vriend 7 un enfant een kind (m.) 12

une copine een vriendin 7 une enfant een kind (vr.) 12

une couleur een kleur 8 une entrée een ingang, een hal 14

une cour een speelplaats 10 entrer binnengaan 13

le courage de moed 17 envie : avoir ~ de zin hebben in 15

courir lopen 12 l’Espagne Spanje 20

un courriel een e-mail 7 un escalier een trap 13

une course een boodschap 9 et en 1

un couteau een mes 15 espérer hopen 17

coûter kosten 10 un euro een euro 10

un croissant een croissant 6 un examen een examen 16

une cuisine een keuken 13 un exercice een oefening 16

D F

d’abord eerst 20 facile gemakkelijk 15

d’accord akkoord 9 faim : avoir ~ honger: ~ hebben 15

dans in 2 faire doen, maken 9

une danse een dans 5 une famille een familie 20

debout – debout ! op – opstaan! 6 les feux de verkeerslichten 11

dehors buiten 11 la fièvre de koorts 17

déjà al 6 un film een film 5

demain morgen 1 un fils een zoon 18

demi(e) half 6 une fille een meisje 5

un demi-kilo een halve kilo 10 een dochter 18

depuis sedert 7 une fois een maal, keer 15

de rien graag gedaan 11 le foot(ball) de voetbal 5

derrière achter 7 formidable formidabel 4

désirer verlangen 10 une fourchette een vork 15

détester haten 15 le français het Frans 7

deux twee 5 la France Frankrijk 20

deuxième tweede 11 un frère een broer 5

devant voor 7 froid(e) koud 19

un devoir een huiswerk 16 le fromage de kaas 6

dimanche zondag 17 un fruit een vrucht 9

un dîner een avondmaal 3
G

dix tien 5

dix-huit achttien 5 un garage een garage 3

dix-neuf negentien 5 un garçon een jongen 5

dix-sept zeventien 5 une gare een station 2

dormir slapen 12 gentil, gentille vriendelijk, lief 7

un dos een rug 17 une gorge een keel 17

douze twaalf 5 grand(e) groot 8

E
grave erg 17

une grippe een griep 17

l’eau het water 10
H

une école een school 2

écouter luisteren (naar) 16 habiter wonen 5

elle(s) zij, ze 2 un hall een hal 13

un e-mail een e-mail 7 haut : en ~ boven 13

en (France) in Frankrijk 20
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une heure: een uur: 6 loin ver 11

il est… heure(s) het is … uur 6 louer huren 20

heureux, heureuse gelukkig 7 lundi maandag 16

hier gisteren 7 des lunettes een bril 8

un hôtel een hotel 20
M

huit acht 5

I
ma mijn 7

madame mevrouw 6

ici hier 3 mademoiselle juffrouw 6

il hij 2 un magasin een winkel 2

ils zij, ze 2 maintenant nu 9

il y a er is, er zijn 7 mais maar 9

les informations het nieuws 16 une maison een huis 2

un instant een ogenblik 3 un maître een meester 12

l’Internet het internet 5 mal pijn 17

l’Italie Italië 8 malade ziek 17

J
une maman een mama 3

manger eten 6

un jardin een tuin 12 mardi dinsdag 17

jaune geel 8 mauvais(e) slecht 19

je ( j’) ik 2 méchant(e) stout 12

un jeu een spel 4 même zelfs 19

jeudi donderdag 17 une mer een zee 18

jeune jong 10 merci dank je (u) 4

un jeune homme een jongeman 10 merci beaucoup veel dank 4

joli(e) mooi 7 merci bien dank je (u) wel 4

jouer spelen 12 mercredi woensdag 17

un jour een dag 12 mes mijn 13

joyeux, joyeuse vrolijk 4 la météo het weerbericht 1

juillet juli 18 mettre zetten, plaatsen, leggen 11

un jus de fruits een fruitsap 10 midi middag 6

jusque tot 11 mille duizend 18

K
une mobylette een bromfiets 14

moderne modern 4

un kilo een kilo 10 moi ik, met mij 4

L
un mois een maand 18

mon mijn 6

la ( l’) de, het 2 monsieur meneer 5

là daar, er 3 montrer tonen 13

là-bas daar 20 une moto een motor(fiets) 19

le lait de melk 6 un mur een muur 7

un lapin een konijn 12 la musique de muziek 4

le ( l’) de, het 2
N

un légume een groente 9

les de 2 une nappe een tafelkleed 15

libre vrij 14 neuf negen 5

lire lezen 10 une niche een hondenhok 12

une liste een lijst 9 noir(e) zwart 8

une liste de courses een boodschappenlijst 9 un nom een naam 12

un lit een bed 17 non neen 1

un litre een liter 10 nous wij, we 2

un livre een boek 7 nouveau, nouvelle nieuw 7
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une nouvelle een bericht, nieuws 18 pratique praktisch 16

un numéro een nummer 13 préféré (e) lievelings- 12

O
préférer verkiezen 13

premier, première eerste 11

un oiseau een vogel 12 prendre nemen 6

on men, we 15 près (de) dicht (bij) 8

onze elf 5 presque bijna 5

une orange een sinaasappel 10 prêt(e) klaar 3

un ordinateur een computer 7 un (e) professeur een leraar, lerares 7

une oreille een oor 17 une promenade een wandeling 12

ou of 19 puis vervolgens 6

où waar 2
Q

oublier vergeten 10

oui ja 1 quand wanneer 14

P
quarante veertig 10

quatorze veertien 5

un pain een brood 9 quatre vier 5

un paquet een pakje 8 quel(s), quelle(s) welke 6, 12

pardon excuseer 11 qu’est-ce que wat 4

les parents de ouders 13 Qu’est-ce que c’est ? Wat is het ? 4

partir vertrekken 6 qui wie 4

pas : ne… pas niet, geen 9 quinze vijftien 5

passer doorgeven 6 quoi wat 4

passer doorbrengen 20
R

les Pays-Bas Nederland 20

pendant gedurende, tijdens 17 un rayon een afdeling 10

un père een vader 12 regarder kijken 4

petit(e) klein 7 un rendez-vous een afspraak 14

un peu een beetje 11 rester blijven 17

une photo een foto 8 retard : en ~ te laat 6

une pièce een vertrek 13 revoir : au ~ tot ziens 1

un pied een voet 19 rien niets 11

pied : à ~ te voet 19 rien : de ~ graag gedaan 11

une piscine een zwembad 14 un rond-point een rotonde 11

une plage een strand 18 rouge rood 8

plaît : s’il te ~ alsjeblief 6 une rue een straat 11

s’il vous ~ alstublieft 6
S

pleuvoir : il pleut regenen: het regent 19

plus : ne … plus niet meer 9 sa zijn, haar 12

une poire een peer 9 un sac à dos een rugzak 6

un poisson een vis 12 une salade een salade 10

une pomme een appel 9 une salle de bains een badkamer 13

un portable een gsm 7 salut hallo, dag 1

une porte een deur 13 samedi zaterdag 17

porter dragen 8 la santé de gezondheid 15

le Portugal Portugal 20 seize zestien 5

une poste een postkantoor 5 un séjour een woonkamer 3

un poster een poster 7 une semaine een week 15

un pot-au-feu een stoofschotel 15 sept zeven 5

pour voor 4 ses zijn, haar 13

pourquoi waarom 3 seul(e) alleen 20

pouvoir mogen, kunnen 14
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six zes 5 trente dertig 10

sixième zesde 5 très zeer, heel 2

une sœur een zus 5 trois drie 5

un soir een avond 1 troisième derde 5

le soleil de zon 19 trop te 16

son zijn, haar 12 tu jij, je 2

sortir buiten gaan 12
U

sous onder 7

un sport een sport 8 un, une een 3

la Suisse Zwitserland 20
V

super super 4

un supermarché een supermarkt 9 les vacances de vakantie 8

sur op 7 un vélo een fiets 19

sûr(e) zeker 3 une vendeuse een verkoopster 10

surfer surfen 5 vendredi vrijdag 17

surtout bovenal 7 venir komen 9

sympa(thique) sympathiek 8 le vent de wind 19

T
un verre een glas 15

vert(e) groen 8

ta jouw, je 7 la viande het vlees 15

une table een tafel 6 la vie het leven 13

une tante een tante 18 une ville een stad 13

tard laat 16 vingt twintig 5

une tartine een boterham 6 visiter bezoeken 20

une télé een televisie 16 vite vlug 6

un téléphone een telefoon 14 vivre leven, wonen 13

le temps het weer 19 voici... hier is ... / hier zijn ... 8

de tijd 6 voilà daar heb je ... / 1

temps : il est ~ het is tijd 6 daar is, zijn ...

tes jouw, je 13 voir zien, kijken 16

une tête een hoofd 17 un voisin een buurman 18

toi jij, je, (met) jou 1 une voisine een buurvrouw 18

les toilettes het toilet 13 une voiture een wagen 19

une tomate een tomaat 10 vouloir willen 15

tomber vallen 19 vous jullie, u 2

ton jouw, je 7 vrai : C’est ~ ? waar : Is ‘t waar ? 6

tôt vroeg 16 vraiment werkelijk, echt 12

tourner draaien 11
W

tout(e) heel, elk 20

tout alles 9 la Wallonie Wallonië 20

tout à fait absoluut, precies 8
Y

tout droit rechtdoor 11

tout le monde iedereen 6 y er 15

un train een trein 19 les yeux de ogen 8

un travail een werk 15
Z

traverser oversteken 11

treize dertien 5 Zut ! Verdorie! Verrek! 9
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Woordenboekje Nederlands – Frans

A een broer un frère 5

aankondigen annoncer 18 een bromfiets une mobylette 19

absoluut tout à fait 8 een brood un pain 9

acht huit 5 bruin brun, brune 8

achter derrière 7 buiten dehors 11

achttien dix-huit 5 (naar) buiten gaan sortir 12

een afdeling un rayon 10 een bureau (werkkamer) un bureau 3

een afspraak un rendez-vous 14 een bureau (meubel) un bureau 13

akkoord d’accord 9 een bus un bus 19

al déjà 6 een buurman un voisin 18

alle tout, toute 20 een buurvrouw une voisine 18

alleen seul, seule 20
C

alles tout 9

de Alpen les Alpes 20 een cd un CD 4

als comme 6 een cent un cent (centime) 10

alsjeblieft s’il te plaît 6 een cola un coca 10

amuseren (zich) s'amuser 12 een computer un ordinateur 7

een appartement un appartement 20 een croissant un croissant 6

een appel une pomme 9
D

een artikel un article 10

een avond un soir 1 daar, er là 3

een avondmaal un dîner 3 là-bas 20

B
een dag un jour 12

dan alors 2

een badkamer une salle de bains 13 dank je (u) merci 4

een bakker un boulanger 18 dank: veel dank merci beaucoup 4

een bal une balle 12 dank je (u) wel merci bien 4

een bed un lit 17 een dans une danse 5

een beetje un peu 11 dat ce(t) – cette 16

beginnen commencer 16 dat cela 16

begrijpen comprendre 7 de le ( l’) – la ( l’) 2

België la Belgique 20 derde troisième 5

beneden en bas 13 dertien treize 5

een bericht une nouvelle 18 dertig trente 10

bezoeken visiter 20 een deur une porte 13

bij chez (+persoon) 11 deze ce(t) – cette – ces 16

bijna presque 5 dicht(bij) près (de) 5

binnengaan entrer 13 die ce(t) – cette – ces 16

binnenkort bientôt 1 een dier un animal 12

blauw bleu, bleue 8 dinsdag mardi 17

blijven rester 17 dit ceci 16

blond blond, blonde 8 dit ce(t) – cette 16

een boek un livre 7 een dochter une fille 18

een boodschap une course 9 doen faire 9

een boodschappenlijst une liste de courses 9 donderdag jeudi 17

een bord une assiette 15 doorbrengen passer 20

een bos un bois 19 doorgeven passer 6

de boter le beurre 6 draaien tourner 11

een boterham une tartine 6 dragen porter 8

boven en haut 13 een drank une boisson 6

bravo bravo 18 drie trois 5

een bril des lunettes 8 drinken boire 6
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Duitsland l’Allemagne 5 een gsm un portable, un GSM 7

duizend mille 18
H

E
een haar un cheveu 8

een un, une 3 haren des cheveux 8

eerst d’abord 20 haar son, sa, ses 13

eerste premier, première 11 een hal un hall, une entrée 13

elf onze 5 half demi, demie 6

een e-mail un e-mail / 7 hallo salut 1

un courriel een halve kilo un demi-kilo 10

en et 5 haten détester 15

er y 19 hebben avoir 4

er is, er zijn il y a 7 heel très 2

erg grave 17 helpen aider 9

eten manger 6 het le (l’), la (l’) 2

een euro un euro 10 heten s’appeler 5

een examen un examen 16 het is c’est 4

excuseer pardon 11 hier ici 3

F
hier is... / hier zijn... voici… 8

hij il 2

een familie une famille 20 hoe comment 1

een fiets un vélo 19 hoeveel combien 5

een film un film 5 een hond un chien 12

een fles une bouteille 10 een hondenhok une niche 12

formidabel formidable 4 honger: ik heb ~ j’ai faim 15

een foto une photo 8 een hoofd une tête 17

Frankrijk la France 20 hopen espérer 17

het Frans le français 7 een hotel un hôtel 20

een fruitsap un jus de fruits 10 houden van aimer 4

G
(zielsveel) houden van adorer 5

een huis une maison 2

gaan aller 2 een huiswerk un devoir 16

een garage un garage 3
I

geel jaune 8

geen ne… pas 9 iedereen tout le monde 6

gedurende pendant 17 ik je (j’), moi 2

een geluk une chance 4 in dans 2

gelukkig heureux, heureuse 7 in en (France) 20

gemakkelijk facile 15 een ingang une entrée 14

een geschenk un cadeau 4 internet l’Internet 5

de gezondheid la santé 15 Italië l’Italie 8

gisteren hier 7
J

een glas un verre 15

goed bien 1 ja oui 1

goed bon, bonne 4 een jaar un an 5

goedendag bonjour 1 je, jij tu 2

graag gedaan de rien 11 jong jeune 10

graag: zeer ~ hebben adorer 5 een jongeman un jeune homme 10

een griep une grippe 17 een jongen un garçon 5

groen vert, verte 8 jouw ton, ta, tes 7, 13

een groente un légume 9 jou: (met) jou toi 1

groot grand, grande 8 juffrouw mademoiselle 6
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juli juillet 18 meer : niet ~ ne… plus 10

jullie vous 2 een meester un maître 12

K
een meisje une fille 5

de melk le lait 6

de kaas le fromage 6 men, we on 18

een kamer une chambre 13 meneer monsieur 5

een kat un chat 12 een mes un couteau 15

een keel une gorge 17 met avec 2

een keer une fois 18 met (de bus) en (bus) 18

een kelder une cave 13 mevrouw madame 6

een keuken une cuisine 13 middag midi 6

kijken regarder 4 (voor) mij moi 4

een kilo un kilo 10 mijn mon, ma, mes 5, 13

een kind un (e) enfant 12 modern moderne 4

klaar prêt, prête 3 de moed le courage 17

een klas une classe 5 mogen pouvoir 16

een kleur une couleur 8 mooi joli (e) / beau, belle 7

klein petit, petite 7 morgen demain 1

de koffie le café 10 een motor(fiets) une moto 19

komen venir 9 een muur un mur 7

een konijn un lapin 12 de muziek la musique 4

de koorts la fièvre 17
N

kosten coûter 10

koud froid, froide 19 na (daarna) après 11

een kruispunt un carrefour 11 een naam un nom 12

L
naar (huis) à (la maison) 2

naar chez (+persoon) 18

laat tard 16 naar links à gauche 7

laat: te ~ en retard 6 naar rechts à droite 7

een leeftijd un âge 5 naast à côté de 7

een leerjaar une classe 5 natuurlijk bien sûr 4

leggen mettre 15 Nederland les Pays-Bas 20

een leraar (lerares) un (e) professeur 7 neen non 12

het leven la vie 13 negen neuf 5

leven vivre 13 negentien dix-neuf 5

lezen lire 10 nemen prendre 6

lief gentil, gentille 7 niet, geen ne… pas 9

lievelings- préféré (e) 12 niet meer ne… plus 9

een liter un litre 10 nieuw nouveau, nouvelle 7

een lijst une liste 9 het nieuws les informations 16

(naar) links (à) gauche 7 nieuws (bericht) une nouvelle 18

lopen courir 12 nodig: ~ hebben besoin : avoir ~ de 9

luisteren naar écouter 16 nog encore 5

M
nu maintenant 9

een nummer un numéro 13

een maal, keer une fois 15
O

een maaltijd un repas 15

een maand un mois 18 een oefening un exercice 16

maandag lundi 16 of ou 19

maar mais 9 de ogen les yeux 8

maken faire 9 een ogenblik un instant 3

een mama une maman 3 onder sous 7
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ook aussi 5 stoppen arrêter 16

een oor une oreille 17 stout méchant, méchante 12

op sur 7 een straat une rue 11

op (school) à (l’école) 3 een strand une plage 18

op – opstaan! debout – debout ! 6 super super 4

de ouders les parents 13 een supermarkt un supermarché 9

oversteken traverser 11 surfen surfer 5

P
sympathiek sympa(thique) 8

T
een paard un cheval 12

een   pak (melk) une brique de lait 10 een tafel une table 6

een pakje un paquet 8 een tafelkleed une nappe 18

een peer une poire 9 een tante une tante 18

pijn mal 17 te trop 16

plaatsen mettre 18 tegen contre 7

het platteland la campagne 13 een telefoon un téléphone 14

plezant amusant(e) 16 tellen compter 18

Portugal le Portugal 20 een televisie une télé 8

een poster un poster 7 tevreden content, contente 4

een postkantoor une poste 5 tien dix 5

precies tout à fait 8 de tijd le temps 6

praktisch pratique 13 tijd: het is ~ il est temps 6

R
een toestel un appareil 14

tof chouette 8

rechtdoor tout droit 11 het toilet les toilettes 13

(naar) rechts (à) droite 7 een tomaat une tomate 10

regenen: het regent pleuvoir : il pleut 19 tonen montrer 13

een rotonde un rond-point 11 tot jusque 11

rood rouge 8 tot ziens au revoir 1

een rug un dos 17 een trap un escalier 13

een rugzak un sac à dos 6 een trein un train 14

S
een tuin un jardin 12

twaalf douze 5

een salade une salade 10 twee deux 5

een school une école 2 tweede deuxième 11

een schrift un cahier 7 twintig vingt 5

sedert depuis 7
U

een sinaasappel une orange 10

een slager un boucher 15 u vous 2

slapen dormir 12 een uur une heure 6

slecht mauvais, mauvaise 19 uur: het is... ~ heure : il est… ~ (s) 6

smakelijk bon appétit 6
V

Spanje l’Espagne 20

een speelplaats une cour 17 een vader un père 12

een spel un jeu 4 de vakantie les vacances 8

spelen jouer 12 vallen tomber 19

een sport un sport ... vanavond ce soir 1

een stad une ville 13 vandaag aujourd’hui 16

een station une gare 2 veel beaucoup 4

een stoel une chaise 7 veertien quatorze 5

een stokbrood une baguette 9 veertig quarante 10

een stoofschotel un pot-au-feu 15 ver loin 11
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verder gaan continuer 11 Wallonië la Wallonie 20

verdorie zut 9 een wandeling une promenade 12

vergeten oublier 10 wanneer quand 14

een verjaardag un anniversaire 4 warm chaud, chaude 6

de verkeerslichten les feux 11 wat quoi, qu’est-ce que 4

verkiezen préférer 13 het water l’eau 10

een verkoopster une vendeuse 10 een week une semaine 15

verlangen désirer 10 het weer le temps 19

verrek zut 9 het weerbericht la météo 19

een vertrek, kamer une pièce 13 welk( e) quel(s), quelle(s) 6

vertrekken partir 6 een werk un travail 15

vervolgens puis 6 wie qui 4

vier quatre 5 wij, we nous 2

vijf cinq 5 willen vouloir 15

vijftien quinze 5 de wind le vent 19

vijftig cinquante 10 een winkel un magasin 2

een vis un poisson 12 een winkelkarretje un caddie 9

het vlees la viande 15 wit blanc, blanche 8

een vliegtuig un avion 19 een (stronk) witloof un chicon 15

vlug vite 6 woensdag mercredi 17

een voet un pied 19 wonen habiter 5

de voetbal le foot(ball) 5 een woonkamer un séjour 3

een vogel un oiseau 12
Z

voor pour 4

voor devant 7 zaterdag samedi 17

vooral surtout 7 een zee une mer 18

een vork une fourchette 15 zeker bien sûr 4

een vriend un copain 7 zeker sûr, sûre 3

un ami 18 zelfs même 19

vriendelijk gentil , gentille 7 zes six 5

een vriendin une copine 7 zestien seize 5

une amie 18 zetten mettre 15

vrij libre 14 zeven sept 5

vrijdag vendredi 17 zeventien dix-sept 5

vroeg tôt 16 ziek malade 17

vrolijk joyeux, joyeuse 4 zien voir 16

een vrucht un fruit 9 zin hebben in avoir envie de 15

W
de zon le soleil 19

zondag dimanche 17

waar où 2 een zoon un fils 18

waar: Is ’t ~ ? vrai : C’est ~ ? 6 een zus une soeur 5

waarom pourquoi 3 een zwembad une piscine 14

een wagen une voiture 19 Zwitserland la Suisse 20


